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AMENDEMENTSAMENDEMENTEN

Nr. 16 VAN DE HEER OTLET

(subamendement op amendement nr. 15)

Considerans F

De woorden “in acht worden genomen” vervangen 

door de woorden “in acht zouden worden genomen”.

Nr. 17 VAN DE HEER OTLET

(subamendement op amendement nr. 15)

Considerans L (nieuw)

Een considerans L invoegen, luidende:

“L. gelet op de bijzondere aard van de kinderpsy-
chiatrische zorg en op het belang een ambitieus plan 
uit te werken voor de geestelijke gezondheidszorg aan 
kinderen”.

N° 16 DE M. OTLET

(sous-amendement à l’amendement n° 15)

Point F

Remplacer les mots “ne sont pas” par les mots 

“ne seraient pas”.

N° 17 DE M. OTLET

(sous-amendement à l’amendement n° 15)

Point L (nouveau)

Insérer un point L, libellé comme suit:

“L. considérant le caractère particulier de la prise 

en charge pédopsychiatrique et l’importance de dé-

velopper un plan ambitieux de prise en charge de la 

santé mentale infantile”.

over de rechten van de in een 
kinderpsychiatrische ziekenhuisafdeling 

opgenomen kinderen

relative aux droits de l’enfant 
hospitalisé en pédopsychiatrie

PROPOSITION DE RÉSOLUTIONVOORSTEL VAN RESOLUTIE

Documents précédents:

Doc 52 1477/ (2008/2009):
001:  Proposition de résolution de Mmes Gerkens et Van der Straeten.

002 et 003:   Amendements.

004:  Amendement.

Voorgaande documenten:

Doc 52 1477/ (2008/2009):
001:  Voorstel van resolutie van de dames Gerkens en Van der Straeten.

002 en 003:   Amendementen.

004:   Amendement.
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N° 18 DE M. OTLET

(sous-amendement à l’amendement n° 15)

Point 10 (nouveau)

Insérer un point 10, libellé comme suit:

“10. d’élaborer un programme spécifi que de santé 

mentale pour enfants et adolescents. Ce programme 

devrait prendre en compte:

— l’actualisation des critères de programmation 

des lits K;

— l’offre de consultations extra-hospitalières;

— la prise en charge ambulatoire d’urgence;

— les possibilités d’accueil extra-hospitalières;

— le suivi post-hospitalier;

— l’alternance hospitalisation et domicile” .

JUSTIFICATION

Corollaire de l’amendement précédent. Ce point 10 vise 

à prendre en compte les différents manquements dénoncés 

lors des auditions. 

N° 19 DE M. OTLET

(sous-amendement à l’amendement n° 15)

Point 4

Supprimer ce point. 

JUSTIFICATION

Il n’entre pas dans les compétences du gouvernement 

fédéral de rencontrer cet objectif qui est de la compétence 

du pouvoir judiciaire.

N° 20 DE M. OTLET

(sous-amendement à l’amendement n° 15)

Point 5

Supprimer ce point.

Nr. 18 VAN DE HEER OTLET

(subamendement op amendement nr. 15)

Verzoek 10 (nieuw)

Een verzoek 10 invoegen, luidende:

“10. een voor kinderen en adolescenten specifiek 
programma voor geestelijke gezondheidszorg uit te wer-
ken. Dat programma zou rekening moeten houden met:

— de updating van de programmatiecriteria in verband 
met de K-bedden;

— het aanbod aan consulten buiten de ziekenhuizen;
— de dringende ambulante zorg;
— de mogelijkheden inzake opvang buiten het zie-

kenhuis;
— de nazorg na het verlaten van het ziekenhuis;
— de alternantie tussen opname in een ziekenhuis 

en verblijf thuis.”

VERANTWOORDING

Dit amendement gaat samen met het vorige amendement. 

Dit verzoek 10 beoogt in te spelen op de diverse tekortkomin-

gen die tijdens de hoorzittingen aan de kaak werden gesteld.

Nr. 19 VAN DE HEER OTLET

(subamendement op amendement nr. 15)

Verzoek 4

Dit verzoek weglaten.

VERANTWOORDING

Het gaat hier om een bevoegdheid van de rechterlijke 

macht en het komt dus niet de federale regering toe die 

doelstelling na te streven.

Nr. 20 VAN DE HEER OTLET

(subamendement op amendement nr. 15)

Verzoek 5

Dit verzoek weglaten.
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VERANTWOORDING

Het gaat hier om een bevoegdheid van de artsenstand 

en het komt dus niet de federale regering toe die overigens 

lovenswaardige doelstelling na te streven.

Nr. 21 VAN DE HEER OTLET

(subamendement op amendement nr. 15)

Verzoek 8

Dit verzoek weglaten.

Nr. 22 VAN DE HEER OTLET

(subamendement op amendement nr. 15)

Verzoek 11

Dit verzoek weglaten.

VERANTWOORDING

Het gaat hier om een bevoegdheid van de rechterlijke 

macht en het komt dus niet de federale regering toe die 

doelstelling na te streven.

Nr. 23 VAN DE HEER OTLET

(subamendement op amendement nr. 15)

Verzoek 15

De woorden “alsmede voor de kinderpsychiaters 

te voorzien in stagemogelijkheden bij voorzieningen 

buiten het ziekenhuismilieu welke kinderen opvangen 

die kampen met problemen in verband met geestelijke 

gezondheid” vervangen door de woorden “alsmede 
de erkenningscriteria van de stageplaatsen voor kinder-
psychiatrie te veranderen door ze ook te doen gelden 
voor de centra voor geestelijke gezondheidszorg en voor 
de andere plaatsen voor intramurale psychotherapie”.

VERANTWOORDING

Herformulering van de tekst van dit verzoek.

JUSTIFICATION

Il n’appartient pas au gouvernement fédéral de rencontrer 

cet objectif louable au demeurant mais il s’agit bien ici d’une 

responsabilité du corps médical. 

N° 21 DE M. OTLET

(sous-amendement à l’amendement n° 15)

Point 8

Supprimer ce point.

N° 22 DE M. OTLET

(sous-amendement à l’amendement n° 15)

Point 11

Supprimer ce point.

JUSTIFICATION 

Il n’entre pas dans les compétences du gouvernement 

fédéral de rencontrer cet objectif qui est de la compétence 

du pouvoir judiciaire.

N° 23 DE M. OTLET

(sous-amendement à l’amendement n° 15)

Point 15

Remplacer les mots “de prévoir des possibilités 

de stages pour les pédopsychiatres dans des struc-

tures extrahospitalières accueillant des enfants ayant 

des problèmes de santé mentale”  par les mots “de 

revoir les critères d’agréments de lieux de stage de 

pédopsychiatrie en les ouvrant aussi aux centres de 

santé mentale et aux autres lieux de psychothérapie 

institutionnelle”.

JUSTIFICATION

Reformulation.

Jacques OTLET (MR)
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Nr. 24 VAN MEVROUW FONCK

(subamendement op amendement nr. 15)

Considerans F

Deze considerans vervangen door wat volgt:

“F. geeft aan dat in sommige gevallen de professio-
nele zorgverleners niet altijd over voldoende middelen 
beschikken om de zorg te bieden die het best afgestemd 
is op de noden van het kind of van de adolescent;”.

Nr. 25 VAN MEVROUW FONCK

(subamendement op amendement nr. 15)

Considerans I

Deze considerans vervangen door wat volgt:

“I. wijst erop dat men zich bij de keuze van de zorg 
niet mag laten leiden door het beschikbare aanbod, 
maar door wat het best aansluit op de situatie van de 
minderjarige;”.

Nr. 26 VAN MEVROUW FONCK

(subamendement op amendement nr. 15)

Considerans J

Deze considerans vervangen door wat volgt:

“J. attendeert erop dat de basisopleiding en de voort-
gezette opleiding een grote uitdaging vormen, alsook 
dat de stages momenteel op grond van niet-aangepaste 
criteria worden georganiseerd;”.

Nr. 27 VAN MEVROUW FONCK

(subamendement op amendement nr. 15)

Verzoeken 3 en 7

Deze verzoeken vervangen door een verzoek 3, 

luidende:

“3. er in de mate van het mogelijke voor te zorgen dat 
bij de organisatie van de diensten personen met dezelfde 
maturiteitsgraad meer in één groep worden onderge-
bracht, alsook dat de leefomgeving zo goed mogelijk is 
afgestemd op de kinderen en de adolescenten, meer be-
paald in verband met speel- en ontspanningsruimtes;”.

N° 24 DE MME FONCK

(sous amendement à l’amendement n° 15)

Point F

Remplacer ce point comme suit:

“F. considérant que dans certains cas les profession-

nels ne disposent pas toujours des moyens suffisants 

pour proposer la prise en charge la mieux adaptée aux 

besoins de l’enfant ou de l’adolescent;”.

N° 25 DE MME FONCK

(sous amendement à l’amendement n° 15)

Point I

Remplacer ce point comme suit:

“I. considérant que ce qui doit guider le choix de la 

prise en charge est, non pas l’offre disponible, mais 

l’adéquation à la situation du mineur;”. 

N° 26 DE MME FONCK

(sous amendement à l’amendement n° 15)

Point J

Remplacer ce point comme suit:

“J. considérant l’enjeu que représente la formation 

initiale et continuée et  le fait qu’actuellement les stages 

sont organisés sur la base de critères inadaptés;”.  

N° 27 DE MME FONCK

(sous amendement à l’amendement n° 15)

Points 3 et 7

Remplacer ces deux points par le point 3 suivant:

“3. de prévoir, dans la mesure du possible, que les 

services soient plus organisés en groupes de même 

maturité et que l’environnement soit le mieux adapté 

possible aux enfants et adolescents, notamment en 

termes d’espaces de jeux et de loisir ;”.
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Nr. 28 VAN MEVROUW FONCK

(subamendement op amendement nr. 15)

Verzoek 4

Dit verzoek weglaten.

VERANTWOORDING

Met betrekking tot de vrijheidsbeneming ressorteert de 

toepassing van de bestaande wetgeving onder de gerech-

telijke macht.

Nr. 29 VAN MEVROUW FONCK

(subamendement op amendement nr. 15)

Verzoek 5

Dit verzoek weglaten.

VERANTWOORDING

Dit verzoek druist in tegen de vrijheid van therapeutische 

keuze en de ermee gepaard gaande verantwoordelijkheid.

NR. 30 VAN MEVROUW FONCK

(subamendement op amendement nr. 15)

Verzoeken 10 en 12

Deze verzoeken vervangen door een verzoek 10, 

luidende:

“10. de continuïteit van de zorg verbeteren, met name 
door de alternatieve zorgverlening beter uit te bouwen 
(dagcentra, ambulante follow-up) en te voorzien in 
een sterkere samenhang tussen de diverse sectoren 
(geestelijke gezondheidszorg in de ruime zin van het 
woord, jeugdzorg, zorgcentra voor minderjarigen met 
een handicap);”. 

Nr. 31 VAN MEVROUW FONCK

(subamendement op amendement nr. 15)

Verzoek 11

Tussen de woorden “erop toe te zien dat de vrij-

heidsbenemende maatregelen” en de woorden “uit-

zonderlijk blijven”, de woorden “, behoudens die welke 
door de gerechtelijke macht zijn genomen,” invoegen.

N° 28 DE MME FONCK

(sous amendement à l’amendement n° 15)

Point 4 

Supprimer ce point.

JUSTIFICATION

Concernant la privation de liberté, l’application de la légis-

lation existante est du ressort du pouvoir judiciaire.

N° 29 DE MME FONCK

(sous amendement à l’amendement n° 15)

Point 5

Supprimer ce point.

JUSTIFICATION

Ce point est en contradiction avec la liberté et la respon-

sabilité du choix thérapeutique.

N° 30 DE MME FONCK

(sous amendement à l’amendement n° 15)

Points 10 et 12

Remplacer ces points par le point 10, libellé 

comme suit:

“10. améliorer la continuité de la prise en charge 

notamment en développant davantage de prises en 

charges alternatives (centres de jour, suivis en ambu-

latoire) et en renforçant l’articulation entre les différents 

secteurs  (santé mentale au sens large, aide à la jeu-

nesse, services de prise en charge de mineurs porteurs 

d’un handicap;”. 

N° 31 DE MME FONCK

(sous amendement à l’amendement n° 15)

Point 11

Entre les mots “de veiller à ce que les mesures de 

privation de liberté” et les mots “soient exceptionnelles”  

insérer les mots “, en dehors de celles prises par le 

pouvoir judiciaire, ;”.
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Nr.  32 VAN MEVROUW FONCK

(subamendement op amendement nr. 15)

Verzoek 13

 

Dit verzoek vervangen als volgt:

“13. de zorgverlening in de diensten met “for K”-
bedden  (zorg voor minderjarigen die een als misdrijf 
omschreven feit hebben gepleegd) te evalueren, ten-
einde die diensten aan te passen en/of te versterken;”.

Nr. 33 VAN MEVROUW FONCK

(subamendement op amendement nr. 15)

Verzoek 15

Dit verzoek vervangen als volgt:

“15. ten behoeve van de kinderpsychiaters te voorzien 
in een specifieke opleiding, alsook in een specifieke 
beroepstitel in de kinderpsychiatrie;”.

VERANTWOORDING

Op dit ogenblik is de kinderpsychiatrie een subspecialisme 

van de volwassenenpsychiatrie. De kinderpsychiatrie dient te 

worden erkend als een volwaardige discipline, te meer daar 

die zelf al vertakt is in subspecialismen, naargelang het gaat 

om de zorg voor baby’s, kinderen of adolescenten.

Nr. 34 VAN MEVROUW FONCK

(subamendement op amendement nr. 15)

Verzoek 17 (nieuw)

Een verzoek 17 invoegen, luidende:

“17. de toelatingscriteria voor de stages in de kinder-
psychiatrie te wijzigen, teneinde toegang te verschaffen 
tot een bredere waaier van passende diensten voor de 
pedopsychiatrische zorg voor kinderen en adolescen-
ten;”. 

VERANTWOORDING

De organisatie van de stages berust thans op inadequate 

criteria, met alle gevolgen van dien qua kwantiteit en kwaliteit. 

Zo zouden de diensten voor jeugdzorg en de diensten voor 

N° 32 DE MME FONCK

(sous amendement à l’amendement n° 15)

Point 13

 

Remplacer ce point comme suit:

“13. d’évaluer  la prise en charge dans les services de 

lits “for K ” (prise en charge de mineurs ayant commis 

un fait qualifi é infraction) en vue d’éventuelles adapta-

tions et/ou renforcement de ces services;”.

N° 33 DE MME FONCK

(sous amendement à l’amendement n° 15)

Point 15

Remplacer ce point comme suit:

“de prévoir une formation spécifi que pour les pédo-

psychiatres”, ainsi qu’un titre spécifi que en pédopsy-

chiatrie;”.

JUSTIFICATION

Actuellement la pédopsychiatrie est une “sous spécialité” 

de la psychiatrie adulte. Il est indispensable qu’il y ait une 

reconnaissance à part entière de cette discipline qui, sou-

vent dans la pratique, se “sous-spécialise” déjà selon que 

le pédopsychiatre prenne en charge des bébés, des enfants 

ou des adolescents.

N° 34 DE MME FONCK

(sous amendement à l’amendement n° 15)

Point 17 (nouveau)

Insérer un point 17, rédigé comme suit:

“17. de revoir les critères d’agrément des stages 

en pédopsychiatrie afi n de permettre un accès à une 

palette plus large de services appropriés en termes 

de prise charge pédopsychiatrique d’enfants et d’ado-

lescents;”. 

JUSTIFICATION

Actuellement les stages sont organisés sur base de critères 

inadaptés et surviennent des problèmes quantitatifs et qua-

litatifs. Les services du secteur de l’aide à la jeunesse et les 
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geestelijke gezondheidszorg uitstekende stageplaatsen zijn, 

maar momenteel kan men in dergelijke diensten geen stage 

lopen.

services de santé mentale seraient, par exemple, d’excellents 

lieux de stage, cependant inaccessibles actuellement.

Catherine FONCK (cdH)
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